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MASS INTENTIONS /
INTENCIONES DE LA
MISA
Sat, Dec. 20
Spm: Antonio, Amelia &

Maria Najera +
7pm: Mass for the People
Sun, Dec. 21
9am: George & Angella
Polley +
12pm: Mass for the People
Tues, Dec. 23
12pm: Ben Ernst + and Fami-
ly
Wed, Dec. 24
Spm: Robert Camozzi +
Thurs, Dec. 25
9am: Barbara Bardella +
And Family
Fri. Dec. 26
9am: No Mass
Sat, Dec. 27
Spm: Robert Camozzi +
7pm: Mass for the People
Sun, Dec. 28
9am: Ben Ernst +
12pm: Mass for the People

Mass£
Intentions

Pray for the
A recovery of those who
" areill and Home-
bound
Oremos por el
bienestar de los enfermosy
desvalidos.

Steve Miller, Melissa Becali,
Mark Francesi, Christopher
Francesi, Maureen Francis,
Port Sally Burgardt, Dan Poir-
ier, Jess Rice, Glen Giveheart,
Refugio Millan, Agustina Cor-
tez, Carlos Valenzuela, Jose
Anaya, Yolanda Cervantes,
Carol Ortega, Jair Valencia, ,
Carol Pascoe, Joseph & Katie
Freeno, Janis Moylan, Emily
and Porter McKnight, Dominic
Carinally, Rick Barretta, Justo
Tapia

If you would like us to pray for your ill
family member, please call the office to
add them to our prayer list.

Si desea que oremos por su_familiar
enfermo, llame a la oficina para
agregarlo a nuestra lista de oracion.

"™ Recollection day with the Blessed Sacrament
1 Friday, January 2nd following the 9:00 ‘
AM mass. Benediction at 8:00pm. All are invited =
to spend some quality time with our Lord. If you
are interested in be a Custodian for our Lord for 1-Hour
please contact Ann Hill at 707-331-2068 or
dochill@sonic.net
Dia de Recogimiento con el Santisimo

Viernes 2 de enero después de misa de 9:00am. Bendicion
con el Santisimo a las 8:00pm. Adoradores Nocturnos comienzan a
las 6:00pm, seguido por la Hora Santa Comunitaria. Si te gustaria
ser custodio del Santisimo por una hora, por favor ponte en contacto
con Ann Hill al 707-331-2068 o a través de dochill@sonic.net
Todos estamos invitados a pasar tiempo de calidad con Nuestro
Sefior.

Have you considered making a gift to a
charity in your will? This is a very special token
of expressing the values you held during your
life. Please consider also your faith community of
St. Sebastian. By leaving a gift you will be leav-
ing a legacy of faith to help to keep the light of Christ for all genera-
tions to come. Also, it is very important that in your will you make
your desire to receive a Christian burial very clear once you have left
this world, and your desire to be buried in a holy place where all
your remains are in one place, since it is part of the works of mercy,
to give a Christian burial to our dead.
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(Has considerado hacer un regalo a una organizacion bené-
fica en tu testamento? Esta es una muestra muy especial de expresar
los valores que sostuvo durante su vida. Considere también su comu-
nidad de fe de St. Sebastian. Al dejar un regalo, dejara un legado de
fe para ayudar a mantener la luz de Cristo para todas las generacio-
nes venideras. También, es muy importante que dejes muy en claro
tu deseo de recibir una santa sepultura una vez que hayas partido a la
casa del Padre. Tu deseo de ser sepultado en un lugar santo y donde
todos tus restos se encuentren en un solo lugar, ya que es parte de las
obras de misericordia, dar cristiana sepultura a nuestros muertos.

2026 Calendar Is Now Open

For those interested in scheduling a Mass for a loved one,

or if you would like to reserve a Mass for a special event, our 2026

calendar is now open. Please call the parish office to schedule your
mass.

Calendario 2026 Abierto

Para aquellos interesados en programar una misa

para un ser querido, o si desean reservar una misa para un

evento especial, nuestro calendario 2026 ya esta abierto. Por

favor de llamar a la oficina parroquial para agendar su misa.

Weekly Collections:
December 14, 2025

1st Collection
$ 3,853.00

2nd Collection
$ 1,988.00

Thank you for your continue sup-
port to our parish. God bless you!
Gracias por su continuo apoyo
para nuestra iglesia.

Dios los bendiga!

, To our daily mass parishioners, please note

B8 that there will be no mass on Friday, December 26th.
=B Also, please note that the parish office will be closed
from December 24th to December 28th. We wish you
all a Happy and Blessed Merry Christmas!

Lectors Lectores
Sat. Dec. 27 Tom Kelly Sab. Dec. 27 Lidu Ruiz
& Joanne Rice & Cinthia Pérez
Sun. Dec. 28 Nora Parker Dom. Dec. 28 Rosy V.
& Mary Lou Nicholls Adolfo Membrila

Eucharist Ministers

5:00pm Nancy Stedman . . .
9:00am Ann Hill, Brad n 7:00pm: Maria Camacho

Nicholls & Erica Alsbury ¥$§\ 12:00pm Pepe Macias, Rosie

Ministros de Eucaristia

\\2? Robles y Rosario Cortez
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Community Christmas Tree

As is already a tradition here in St. Sebas-
tian, we want you and your family to be a part of our
community Christmas tree decoration. Bring an orna-
ment that represents your family and hang it up on
the Christmas tree located at the main entrance.
Lord, God, let your blessings come upon us as we
decorate this tree. May the light and cheer it gives be a sign of the
joy that fills our heart. Amen.

Arbol de Navidad Comunitario

Como ya es una tradicion aqui en St. Sebastidn queremos
que tu y tu familia sean parte de nuestro arbol de navidad comunita-
rio. Trae un adorno que represente a tu familia y cuélgalo en el arbol
de Navidad que se encuentra en la entrada principal. Sefior, Dios,
deja que tus bendiciones se derramen sobre nosotros mientras deco-
ramos este arbol. Que la luz y la alegria que da sean sefial de la ale-
gria que llena nuestro corazon.
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Christmas V//V\asses

Misas de Navidad

December 24, 2025
5:00pm, English
7:00pm, Espaiiol

December 25, 2025
9:00am, English
12:00pm, Espaniol

New Years' Eve & New Year's Masses
December 31, 2025
5:00pm, English
7:00pm, Espaiiol

January 1, 2026
9:00am, English
12:00pm, Espanol

Christmas Eve Prayer |¢| |

On this Christmas Eve, as |
we lay the Baby Jesus to rest, we <
offer our prayers for family unity,
peace in our hearts, and the strengthening
Y of our faith and love for God. May the

light of the Baby Jesus illuminate every
corner of our lives and homes this Christmas, guiding us with his
love, tenderness, and wisdom. We ask that his radiance inspire us to
be bearers of hope, joy, and compassion to those around us. May
divine grace always be with us, building a path filled with goodness
and peace. Amen.
Oracién para Arrullar al Nifio Dios

En esta Nochebuena, al acostar al Nifio Jests, elevamos
nuestras plegarias por la unidad familiar, la paz en nuestros corazo-
nes y la fortaleza de nuestra fe y amor por Dios. Que la luz del Nifio
Jesus ilumine cada rincon de nuestra vida y hogar en esta Navidad,
guiandonos con su amor, ternura y sabiduria. Pedimos que su res-
plandor nos inspire a ser portadores de esperanza, alegria y compa-
sion hacia quienes nos rodean. Que la gracia divina nos acompaiie
siempre, construyendo un camino lleno de bondad y paz. Amen
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STROKE ScAN PLus

Vascular & Organ Wellness Ultrasound Screenings

At St. Sebastian Catholic Church on Friday, January 23rd -
Saturday, January 24th Please call 832-437-7355 for your appoint-
ment. Do You Have Any of These Risk Factors? High Blood Pres-
sure High Cholesterol Family History of Stroke, Heart Attack, Aortic
Aneurysms or Cancer Diabetes Atrial Fibrillation Obesity. Total Dis-
counted Package: All 7 Ultrasounds for $179 Appointments: 832-437
-7355; 1 No substitutions or discounts allowed.

Examenes Preventivos de Ultrasonido

En St. Sebastian Catholic Church el viernes, 23 de enero -
sabado, 24 de enero por favor de llamar al 832-437-7355 para hacer
su cita.; Tiene Usted Algunos de Estos Factores de Alto Riesgo para
Enfermedades Cardiovasculares? Tension Arterial Alta Colesterol
Alto Historial Familiar de Ataque Cerebral, Ataque del
Corazon, Aneurisma Adrtico o Cancer Diabetes Fibri-
lacion Auricular Obesidad Paquete de 7 Exdmenes de
Ultrasonido Por $179 Citas: 832-437-7355; tNo se
permiten sustituciones o descuentos.

%, REDWOOD EMPIRE Food Distribution

FOOD BANK Redwood Food Bank is distributing food to
those people in need of food every Thursday in the back of the park-
ing lot from 4:00 to 5:00pm.

Distribucion de Comida

Redwood Food Bank esta distribuyendo comida para todas aquellas
personas en necesidad de alimento todos los jueves de4:00 a 5:00pm
en la parte de atras de la iglesia reservacion.

New Informative Pamphlets
Please review the new pamphlets that we have placed in the
vestibule. These pamphlets contain all the new and updated infor-
mation to receive the sacrament of baptism and marriage, as well as
quinceafiera masses. In the same way, if you have any questions, or
concerns do not hesitate to contact the parish office.
Panfletos de Informacién
Por favor revise los nuevos panfletos de informacion que
hemos colocado en el vestibulo. Estos panfleto contienen toda la in-
formacion nueva y actualizada para recibir el sacramento del
bautizo, matrimonio y misas de quinceafieras. Si tienen algu- & \
na duda o pregunta no duden en ponerse en contacto con la \&
oficina parroquial.




